1. Al die willen de kaap'ren varen

Al die willen de kaap'ren varen,

moeten mannen met baarden zijn,

Jan, Piet, Joris en Corneel,

die hebben baarden, die hebben baarden,

Jan, Piet, Joris en Corneel,

die hebben baarden zij varen mee

Al die willen jenever drinken,

moeten mannen met baarden zijn,

Jan, Piet, Joris en Corneel, 

die hebben baarden, die hebben baarden,

Jan, Piet, Joris en Corneel,

die hebben baarden, zij drinken mee

Al die willen de walvis vangen,

moeten mannen met baarden zijn,

Jan, Piet, Joris en Corneel,

die hebben baarden, die hebben baarden,

Jan, Piet, Joris en Corneel,

die hebben baarden, zij varen mee

2. Mijn tante d'r bloes

Heb je het al gehoord van mijn tante d'r bloes

Die is gekrompen met vier maten dat is niet voor de poes

Gebeurde in de wasserette als je nog niet weet

'T is eeuwig zonde

Maar heel logisch want het water was te heet

Nu hangt ie zielig in hoekie

Op een hangertje naast een broekie

In de kast O-Yeah

3. Drunken sailor

What shall we do with a drunken sailor (3x) 

Early in the morning...

Refrein:

Huray an up she rises (3x), Early in the morning.

Put him in a longboat till he's sober (3x), Early in the morning..

Pull out the plug and wet him all over(3x), Early in the morning...

Put him in the scruppers with hosepipe on him (3x), Early in the morning..

Have him by the leg in a running bowling (3x), Early in the morning...

Put him in the cabbin with the captain's daughter (3x), Early in the morning...

Shave his head with a rusty razor (3x), Early in the morning...

That's what we do with a drunken sailor (3x), Early in the morning...

4. Koeien

Koeien, koeien in de wei,

Koeien, koeien maak me blij,

Koeien, koeien kom bij mij,

enz..

5. Hertje

In het bos daar staat een huis

Hertje keek uit venster raam,

Daar kwam juist een haasje aan.

Klopte op het deurtje

Hertje, hertje help me toch!

Straks schiet mij de jager nog!

Haasje, haasje kom maar hier,

drinken wij een potje bier.

6. Wild rover

I've been a wild rover for many long years

And I spent all me money on whiskey and beers.

But now I'm returning with gold in great store

And I'll never will play the wild rover no more.

Refrein:

And it's no, nay, never...no, nay, never no more

Will I play the wild rover no never no more.

I went up to an alehouse I used to frequent

And I told the landlady me money was spent

I asked her for credit, she answered me nay

She said customs like youre's I can have any day.

I grabbed into me pockets took ten sovereigns bright

And the landlady's eyes opened wide of delight

She said I've got whiskey and wines of the best

And I'll take you upstairs and I'll show you the rest

Now I go home to me parents confess what I've done

And I ask them to pardon their prodigal son

And when they forgive me as all times before

I will never will play the wild rover no more.

7. Schijt aan de buren

Schijt aan de buren daar gaat ie nog een keer

Het is toch pokkenweer, het is toch pokkenweer.

Schijt aan de buren daar gaat ie nog een keer

Ze moeten er maar aan wennen dat ik schuiftrompet studeer

TADARARAAAA TADARARAAA

8. Seven drunken nights

As I went home on a monday night,

as drunk as drunk could be.

I saw a horse outside the door,

where my own horse should be

Well I called my wife and I said to her:

Will you kindly tell to me,

Who owns that horse outside the door, 

Where my own horse should be.

You're drunk you're drunk you silly old fool

But still you cannot see,

That's a lovely shell that me mother send to me.

Well as many days I travelled.

a hundred miles or more

Well a saddle on shell sure I've never seen before

As I went home on a tuesday night,

as drunk as drunk could be.

I saw a coat behind the door,

where my own coat should be

Well I called my wife and I said to her:

Will you kindly tell to me,

Who owns that coat behind the door, 

Where my own horse should be.

You're drunk you're drunk you silly old fool

But still you cannot see,

That's a woven blanket that me mother send to me.

Well as many days I travelled.

a hundred miles or more

Well on buttons on a blanket sure I've never seen before

As I went home on a wednesday night,

as drunk as drunk could be.

I saw a pipe upon the chair,

where my own pipe should be

Well I called my wife and I said to her:

Will you kindly tell to me,

Who owns that pipe upon the chair, 

Where my own pipe should be.

You're drunk you're drunk you silly old fool

But still you cannot see,

That's a lovely thin whistle that me mother send to me.

Well as many days I travelled.

a hundred miles or more

Well tobacco in whistle sure I've never seen before

As I went home on a thursday night,

as drunk as drunk could be.

I saw two boots beneath the bed,

where my own boots should be

Well I called my wife and I said to her:

Will you kindly tell to me,

Who owns that boots beneath the bed, 

Where my own boots should be.

You're drunk you're drunk you silly old fool

But still you cannot see,

That are lovely geraniumpots that me mother send to me.

Well as many days I travelled.

a hundred miles or more

Well laces in geraniumpots sure I've never seen before

As I went home on a friday night,

as drunk as drunk could be.

I saw head inside the bed,

where my own head should be

Well I called my wife and I said to her:

Will you kindly tell to me,

Who owns that head inside the bed, 

Where my own head should be.

You're drunk you're drunk you silly old fool

But still you cannot see,

That are lovely baby boy that me mother send to me.

Well as many days I travelled.

a hundred miles or more,Well a baby boy with his whiskers on sure I've never seen before

9. Joe Hill

I dreamt I saw Joe Hill last night,

Alive as you and me,

Says I: "But Joe you're ten years dead"

"I never died", says he,

"I never died", says he.

In Salt Lake City Joe says I

him standing by my bed

They framed you on a murder charge

says Joe I've not been dead

says Joe I've not been dead

The copper bosses killed you

They shot you Joe says I

Takes more than guns to kill a man,

says Joe, I didn't die

says Joe, I didn't die

And there was Joe as big as life

and smiling with his eyes

says Joe: What they could never kill

went on to organise

went on to organise

From San Diego up to Maine

in every mine and mill

where workers strike and organise

it's there you'll find Joe Hill

it's there you'll find Joe Hill

I dreamed I saw Joe Hill last night

alive as you and me

says I but Joe you're ten years dead

I never died says he

I never died says he

10. Wat zullen we drinken

Wat zullen we drinken

zeven dagen lang

wat zullen we drinken

niet alleen.

Er is genoeg voor iedereen, 

dus drinken we samen.

Sla het vat maar aan,

ja drinken we samen,

niet alleen.

Dan zullen we werken,

zeven dagen lang, 

dan zullen we werken,

voor elkaar.

Dan is er werk voor iedereen

dus werken we samen

zeven dagen lang,

ja werken we samen, 

niet alleen.

Eerst moeten we vechten,

niemand weet hoelang,

eerst moeten we vechten

voor ons belang.

Voor het geluk van iedereen

dus vechten we samen

samen staan we sterk

ja vechten we samen,

niet alleen

11. Een draaierjongen.

In een blauw geruite kiel

Draaide hij aan 't grote wiel

De gansche dag

Maar Richeltjes jongenshart

Leed ondragelijke smart

A-ach, A-ach, A-ach, A-ach.

Als maatroosje vlug en net

Heeft hij aan de wal gezet.

Dat hoorde zo.

Naar de Oostinje, naar de west

Jongens, dat gaat opperbest.

Hojo, Hojo, Hojo, Hojo

Daar staat Hollands Admiraal

Nu een man van vuur en staal

De schrik der zee.

't Is een ruiter naar den aard

Glorierijk zit hij te paard

Hoezee, Hoezee, Hoezee, Hoezee

12. Een Nederlandse Amerikaan.

Een Nederlandse Amerikaan, die zie je al van verre staan

Refrein:

Van voor naar achter

Van links naar rechts

Zijn hoofd lijkt wel een varkenskop, er zit geen ene haar meer op

Refrein

Zijn das lijkt wel een ratelslang, die is wel zeven meter lang

Refrein

Zijn hemd lijkt wel een prentenboek, het hangt een meter uit zijn broek

Refrein

Zijn hand lijkt wel een worstpakket, net zo rond en net zo vet

Refrein

Zijn buik lijkt wel een luchtballon, ik wou dat ik er in prikken kon

Refrein

Zijn broek die hangt hem op z'n kuit, gestreepte sokken er onderuit

Refrein

Maar iemand met een goed verstand, die doet zoiets niet in Nederland

Refrein

13. A.B.C.

ABC ik nam een meisje mee

Refrein:

En ik had me voorgenomen

Nergens aan te komen

(herhaling couplet)

DEF, ik kreeg een beetje lef

GHI toen zat ze op mijn knie

JKL toen brak haar jarretel

MNO meneer dat doet u zo

PQR meneer u gaat te ver

STU meneer wat doet u nu.

VWX meneer dat kost een riks

XYZ toen gingen we naar huis.

14. Aan de oevers van de Rotte

Aan de oevers van de Rotte

tussen Delft en Overschie

Zat een kikvors luid te wenen

met een zuigeling op haar knie

Lieve kleine zo sprak die ouwe

zie je daar die ooievaar

't is de moordenaar van je vader

hij vrat hem op met huid en haar

Potverdomme sprak die klein

Heeft die rotzak dat gedaan

Als ik later groot en sterk ben

Zal ik hem op zijn falie slaan

Nauwelijks was hij uitgesproken

Of daar kwam die ooievaar

En deed hetzelfde als met zijn vader

Hij vrat hem op met huid en haar

Aan de oevers van de Rotte

Tussen Delft en Overschie

Zat een kikvors luid te wenen

Zonder zuigeling op haar knie

15. Land van Maas en Waal

Onder de groene hemel, 

in de blauwe zon

speelt het blinkend harmonieorkest

in een grote regenton

Daar trekt over de heuvels en door

het grote bos.

De lange stoet de bergen in van het

circus Julenbos.

En we praten en we lachen allemaal,

want achter de hoge bergen,

ligt het land van Maas en Waal

Ik loop gearmd met een kater voorop,

daarachter twee konijnen met een trechter

op hun kop

En dan de grote snoeshaan,

die legt een glazen ei,

wanneer je schudt dan sneeuwt het op

de Egbertse abdij

Ik reik een meisje mijn koperen hand

dan komen er twee moren met hun

zwepen in hun hand.

Dan blaast er de fanfare ter ere van de schaar.

Die trouwt met de vingerhoed

ze houden van elkaar

En onder de purperen hemel in de bruine zon

Speelt nog steeds het harmonieorkest

in een grote regenton.

Daar trekt over de heuvel en door het grote bos

de lange stoet de bergen in van het circus Julenbos

En we praten en we zingen en we lachen allemaal,

want daar achter de hoge bergen ligt

het land van Maas en Waal.

We zijn aan de koning van Spanje ontsnapt

Die had ons in zijn bed en de provisiekast betrapt

We staken alle kerken met brandenwijn in brand

't is koud vuur dus het geeft niet en het komt niet in de krant.

Het leed is geleden, de horizon schijnt

Wanneer de doden dronken zijn de pierlala verdwijnt

Dan steken we de loftrompet en ook de dikke draak.

En eten 's avonds zandgebak op het feestje van Klaas Vaak.

16. Troepslied

In Katwijk is een beste wacht, haalt op gelijk

dat is de Dorus Rijkerswacht, haalt op gelijk

en ieder die daar lid van wordt,

leert elke tak van watersport,

en leert al gauw het bekend geroep, haalt op gelijk

en leert al gauw het bekend geroep, haalt op gelijk

De schipper is de baas aan boord, haalt op gelijk

en ieder luistert naar zijn woord, haalt op gelijk

maar thuis is het net omgekeerd,

want vrouwlief heeft hem goed geleerd,

je houdt je mond zoals het hoort, haalt op gelijk

je houdt je mond zoals het hoort, haalt op gelijk

De beste stuurlui staan aan wal, haalt op gelijk

en leren zeilen uit de krant, haalt op gelijk

Ook onze stuurman hoort daarbij,

en roept steeds ga naar loef of lij.

Nee, bedoel de and’re stuurboordkant, haalt op gelijk

Nee, bedoel de and’re stuurboordkant, haalt op gelijk

De kok voelt zich een hele piet, haalt op gelijk

zolang hij maar geen water ziet, haalt op gelijk

maar komt de branding in het zicht,

dan roept hij met een bang gezicht,

M'n broek is nat en het regent niet, haalt op gelijk

M'n broek is nat en het regent niet, haalt op gelijk

En nu tot slot nog de moraal, haalt op gelijk

wordt zeeverkenner allemaal, haalt op gelijk

dan blijf je jong en fris van geest,

al was je 80 jaar geweest,

't Verkennen blijft ons ideaal, haalt op gelijk

't Verkennen blijft ons ideaal, haalt op gelijk

17. Julia

En Julia is zo schoon, zo schoon als een sirene,

al heeft ze vuurrood haar en een paar kromme benen.

Refrein: 
Julia, Julia, Julia (3x)



en Julia is zo schoon.

En Julia is zo schoon, ze heeft van de mooie haren,

van voren is het vlas, van achteren net garen

En Julia is zo schoon, ze heeft van de mooie tanden,

ze zijn zo groen als gras, met donkergele randen.

En Julia is zo schoon, ze heeft van die mooie oren, 

de ene is gescheurd, de ander is verloren.

En Julia is zo schoon, ze heeft van die mooie ogen,

de ene is van glas, de ander hangt te drogen.

En Julia is zo schoon, ze heeft van die mooie armen,

de ene hangt erbij, de ander is van darmen.

En Julia is zo schoon, ze heeft van die mooie benen,

de ene is van van hout, de andere verdwenen.

18. Een jongeman uit Bennekom.

Refrein: Zo gaan we allemaal naar de bliksem toe


  't is jammer dat wij alleen niet weten hoe.


  ach wat jammer, ach wat jammer.

Een jongeman uit Bennekom,

vond in zijn tuin een vliegtuigbom

Hij nodigde zijn vrienden uit

het ding te demonteren

Op de begrafenis verscheen,

van de genodigde niet een

zij lagen met versplinterd been

dat kwam van 't exploderen.

Een sleepboot had een zware sjouw

en vorderde niet al te gauw

dus bond de stuurman met een touw

de veiligheidsklep stevig

Maar bij het schutten in een sluis

vergat hij 't touwtje per abuis

de stuurman kwam toen nooit meer thuis

de klap was nogal hevig.

Bij een overweg in dikke mist

had zich een automobilist

zich er niet goed van vergewist

en reed vol vaart daarhenen

Geluidloos reed een dieseltrein

tezelfdertijd op dat stuk

Zij bleken er gelijk te zijn

Van marmer was zijn grafsteen

Een juffrouw bakte frikadel

al op een petroleumstel

en plotseling daar ging de bel

het was des buurmans gade

De jongste spruit, heel bijdehand

vond juist die vlam wel interessant

de volgende dag stond in de krant

verzekering dekt de schade.

Een tractor met een boer bemant

ploegde een stukje akkerland

maar bij het draaien langs de kant

geraakte hij te water.

Zijn voeten raakten daarbij klem

tussen het stuurwiel en de rem

hij riep maar niemand hoorde hem

zijn lijk vond men wat later.

Een zekere Brown, Amerikaan

zou met zijn Ford uit rijden gaan

maar halverwege bleef hij staan

hij kon niet verder rijden

Heel misnoegd stapte hij toen uit

een brandend peukje in zijn snuit

hij keek in de benzinetuit

zijn leeftijd dertig jaren

Een oude man uit Gaasterland

die nam een bronzen vaas ter hand

en smeet niet zonder tegenzin

zijn goede vrouw de hersens in

toen men hem daarop arresteerde

en naar de reden informeerde

zei hij zonder plichtplegingen

uit schoonheidsoverweging.

19. Daar was laatst een meisje loos

Daar was laatst een meisje loos

die wou gaan varen, die wou gaan varen

daar was laatste een meisje loos

die wou gaan varen als lichtmatroos

Zij nam dienst voor zeven jaar

omdat zij vreesde, omdat zij vreesde

zij nam dienst voor zeven jaar

omdat zij vreesde geen gevaar

Zij moest klimmen in de mast

maken de zeilen, maken de zeilen

zij moest klimmen in de mast

maken de zeilen met touwtjes vast

Maar door storm en tegenweer

sloegen de zeilen, sloegen de zeilen

maar door storm en tegenweer

sloegen de zeilen van boven neer

Zij werd gebonden aan de mast,

al met haar handen, al met haar handen

zij werd gebonden aan de mast

al met haar handen en voeten vast

Zij riep Kapiteintje sla me niet

ik ben uw liefje, ik ben uw liefje

zij riep kapiteitje sla me niet

ik ben uw liefje zoals gij ziet

En daadlijk werd zij losgemaakt,

al met een kusje, al met een kusje

En daadlijk werd zij losgemaakt,

al met een kusje werd zij geraakt.

Zij moest toen komen in de kajuit

trekken matrozen, trekken matrozen

zij moest toen komen in de kajuit

trekken matrozenkleren uit

En wat in de kajuit is geschied,

dat weet de opper, dat weet de opper

en wat in de kajuit is geschied,

dat weet de opperstuurman niet

Maar eer het scheepje was aan wal,

was er het jonge, was er het jonge,

maar eer het scheepje was aan wal,

was er het jonge matroosje al.

20. My Bonnie

My bonnie is over the ocean,

My bonnie is over the sea

My bonnie is over the ocean

Oh bring back my bonnie to me.

Refrein: Bring back, bring back

Bring back my bonnie to me, to me

Bring back, bring back

Oh bring back my bonnie to me

Last night as I lay on my pillow

Last night as I lay on my bed

Last night as I lay on my pillow

I dreamed that my bonnie was dead

The winds have blown over the ocean

the winds have blown over sea.

The winds have been blown over the ocean

And brought back my bonnie to me.

21. Wilhelmus

Wilhelmus van Nassouwe

ben ik van duitsen bloed, 

den vaderland getrouwe 

blijf ik tot in den dood.

Een prinse van Oranje

ben ik vrij onverveerd,

den koning van Hispanje 

heb ik altijd geeerd

 Godes vrees te leven

heb ik altijd betracht,

daarom ben ik verdreven,

om land, om luid' gebracht.

Maar God zal mij regeren

als een goed instrument,

dat ik zal wederkeren

in mijnen regiment.

Lijdt u, mijn onderzaten

die oprecht zijt van aard,

God zal u niet verlaten,

al zijt gij nu bezwaard.

Die vroom begeert te leven

bidt God nacht ende dag,

dat Hij mij kracht wil geven,

dat ik u helpen mag.

ijf en goed altezamen

heb ik u niet verschoond

mijn broeders, hoog van namen,

hebben 't u ook vertoond:

Graaf Adolf is gebleven

in Friesland in den slag;

zijn ziel in 't eeuwig leven

verwacht den jongsten dag.

Edel en hoog geboren

van keizerlijken stam,

een vorst des rijks verkoren

als een vroom christenman,

voor Godes woord geprezen

heb ik vrij onversaagd

als een held zonder vrezen

mijn edel bloed gewaagd.

Mijn schild ende betrouwen

zijt Gij, o God, mijn Heer!

Op U zo wil ik bouwen

verlaat mij nimmermeer!

Dat ik toch vroom mag blijven,

uw dienaar te aller stond,

de tirranie verdrijven

die mij mijn hart doorwondt.

Van al die mij bezwaren

en mijn vervolgers zijn,

mijn God, wil toch bewaren

den trouwen dienaar dijn;

dat zij mij niet verrassen

in hunnen bozen moed,

hun handen niet en wassen

in mijn onschuldig bloed!

Als David moest vluchten

voor Saul den tiran,

zo heb ik moeten zuchten

met menig edelman.

Maar God heeft hem verheven,

verlost uit alle nood,

een koninkrijk gegeven

in Israel zeer groot.

Na 't zuur zal ik ontvangen

van God mijn Heer het zoet;

daarnaar zo doet verlangen

mijn vorstelijk gemoed:

dat is, dat ik mag sterven 

met eren in het veld,

een eeuwig rijk verwerven

als een getrouwe held.

Niets doet mij meer erbarmen

in mijnen wederspoed,

dan dat men ziet verarmen

des konings landen goet;

dat u de Spanjaards krenken, 

o edel Neerland zoet,

als ik daaraan gedenke,

mijn edel hart dat bloedt.

Als een prins opgezeten

met mijner heireskracht,

van den tiran vermeten

heb ik den slag verwacht.

Die, bij Maastricht begraven,

bevreesde mijn geweld;

mijn ruiters zag men draven

zeer moedig door het veld.

Zo het de wil des Heren

op dien tijd had geweest,

had ik geern willen keren

van u dit zwaar tempeest.

Maar de Heer van hierboven

die alle ding regeert,

die men altijd moet loven,

en heeft het niet begeerd.

Zeer prinslijk was gedreven

mijn prinselijk gemoed,

standvastig is gebleven,

mijn hart in tegenspoed.

Den Heer heb ik gebeden

van mijnes harten grond,

dat Hij mijn zaak wil redden,

mijn onschuld door oorkond.

Oorlof, mijn arme schapen

die zijt in grote nood,

uw herder zal niet slapen,

al zijt gij nu verstrooid!

Tot God wilt u begeven!

Zijn heilzaam woord neemt aan!

Als vrome christen leven, 

't zal hier haast zijn gedaan!

Voor God wil ik belijden

en zijne grote macht,

dat ik te genen tijden

den koning heb veracht,

dan dat ik God den Here,

de hoogste Majesteit,

heb moeten obedieren

in der gerechtigheid.

22. Whiskey in the jar

As I was going over the Killmageenny mountain

I met with captain Farrell and his money he was counting

I first produced my pistol and I drew me saber saying

Stand and deliver for I am a bold deceiver

Refrein:
With me ring dumma doo dumma daa



Wack fol the daddy-oh



Wack fol the daddy-oh



There's whiskey in the jar

He counted out his money, and it made a pretty penny

I put it in my pocket and gave it to my Jenny

She sighed and she swore that she never would betray me

but the devil take the women for they never can be easy

I went into me chamber all for to take a slumber

I dreamt of gold and jewels and for sure it is no wonder

but Jenny drew me charges and she filled them up with water

and she went for captain Farrell to be ready for the slaughter.

It was early in the morning before I rose to travel

Up comes a band of footmen and likewise captain Farrell

I then produced me pistol and for she'd stolen away me saber

But I couldn't shoot the water so a prisoner I was taken

If anyone can aid me it's me brother in the army

If I could learn his station in cork or in Killarny

and if he'd come and join me we'de go roving in Killkenny

I engage he'd treat me fairer than my darling sporting Jenny.

23. Alouette

Alouette, kleine alouette

Alouette, hou je nog van mij?

Hou je van mijn ....?

24. Ketelbinkie

Toen wij uit Rotterdam vertrokken

met de Edam, een ouwe schuit

met kakkerlakken in de midscheeps

en rattennesten in 't vooruit

Toen hadden wij een kleine jongen

als ketelbinkie aan boord.

die voor de eerste keer naar zee ging,

en nooit van haaien had gehoord...

Die van zijn moeder aan de kade

wat schuchter lachend afscheid nam

omdat hij haar niet dorst te zoenen

die straatjongen uit Rotterdam

Hij werd gescholden door de stoker

omdat hij al de eerste dag

toen wij maar net de pier uit waren

al zeeziek in het foksel lag.

En met jenever en citroenen

werd hij weer op de been gebracht

want zieke zeelui zijn nadelig

en brengen schade aan de vracht...

En als ie dan sjouwend met zijn ketels

uit de kombuis naar voren kwam

dan was het net een brokkie wanhoop

die straatjongen uit Rotterdam

En als ie 's avonds in zijn kooi lag

en moe van 't sjouwen eindelijk sliep

dan schold de man die wacht te kooi had

omdat ie om zijn moeder riep.

Toen is ie op een mooie morgen

't was in de Stille Oceaan

terwijl ze brulden om hun koffie

niet van zijn kooigoed opgestaan...

En toen de stuurman met kinine

en wonderolie bij hem kwam

vroeg ie een voorschot op zijn gage

voor 't ouwe mens in Rotterdam.

In zeildoek en op roosterbaren

werd hij die dag op 't luik gezet

de kapitein lichtte zijn petje

en sprak met grogstem een gebed.

En met een een, twee, drie in Godsnaam

ging Ketelbinkie overboord

die 't ouwe mens niet dorst te zoenen

omdat dat niet bij zeelui hoort...

De man een extra mokkie schootan

en 't ouwe mens een telegram

dat was het einde van een zeeman

die straatjongen uit Rotterdam

25. De Hollandse Nieuwe

Wij zijn een stel vissers uit Katwijk aan Zee

We zwerven voordurend met schepen op zee

We zoeken naar haring dat is onze taak

Dat doen we al jaren dat doen we heel vaak

Want de Hollandse nieuwe

is het zilver uit zee

en die brengen de schepen

uit de Noordzee weer mee

Al staan d'r zware stormen van 9 beaufort

dan blijven we vissers en vangen we door

we slapen heel weinig en staan vaak aan dek

en we eten geregeld wat bonen met spek.

Maar niets kan ons deren wij blijven paraat

Want we kunnen niet tegen alleen van de graat

Al krijsen de meeuwen steeds weer in het rond

Onze hollandse maatjes die zijn zo gezond

En varen we huiswaarts aan het eind van de reis

Dan hopen we steeds op een reedlijke prijs

En pak nu een haring, steek vast aan zijn staart

dan blijft toch ons Kattuk bijzonder veel waard

26. West-Zuid-West van Ameland

West-Zuid-West van Ameland

Daar ligt een kolkje diep

Daar vangt men schol en schellevis

Maar mooie meisjes niet

Refr: Hoog is de zolder

Laag is de vloer

Mooi is het meisje

Maar lelijk is d'r moer

Hoog, Hoog, Hoog, ja hoog,

De ballast die is droog

Maar onder onder op de grond, ja grond

Is hij zo nat als stront

Toen'k laatst van Suriname kwam,

zag ik van ver een schip

Ik dacht dat 't aan de wolken hing,

Maar het zat op een klip.

En op die klip een koe

Een wonderbare koe

Die alle dagen kalven moest

Het was er naar aan toe

Het was een vruchtbaar jaar dat jaar,

Het was een vruchtbaar jaar,

Dat alle vrouwen kraamden,

En ik de vader waar.

27. Ons Kattuk

In Kattuk daar ben ik geboren

het is het dorp waar ik van hou

zijn boulevard, het witte kerkje

Wachtend daarvoor de vissersvrouw

de bomschuiten die zijn verdwenen

De badkoets staat in het museum

De slopershamer heeft geklonken,

waardoor er heel veel moois verdween.

De branding ruist,

soms kunnen golven slaan,

die beuken op het strand en duin,

Het wilde stuifzand om je oren slaan.

Je merkt het zout in 't liggend schuim

De kottervloot die is geslonken

Verkort op vangst een keer na keer

Alleen de grootste zullen blijven

de haringrace bestaat niet meer

de zondagsrust die is gebleven

de winkels blijven bij ons dicht

en veel gaan hier trouw ter kerke

zo dan zij preek je zwaar of licht

Maar ben ik ergens in de lande

door toedoen ver van huis

Dan blijft de zee toch aan mij trekken

want Katwijk is mijn enig thuis

Strak komt misschien een eigen haven

Dan is ons dorp pas echt compleet

Dan kunnen wij gaan pierewaaien

Het zeegat uit tot wordt dan de kreet

28. The leaving of Liverpool

Farewell to you my own true love

I am going far away.

I am bound for California

And I know that I'll return someday

So fare thee well my own true love

and when I return united we will be

It's not the leaving of Liverpool that grieves me,

but my darling when I think of thee

I have shipped on a Yankee sailing ship

Davy Crocket is her name.

And Burgess is the captain of her,

and they say she is a flouting hell.

Oh the sun is on the harbour love,

and I wish I could remain

For I know it will be some long time,

before I see you again.

29.Wieringen

Wie wil er mee naar Wieringen varen

's morgens vroeg al in de dauw

met een mooi meisje van achttien jaren,

dat zo graag naar Wieringen wou.

Refr: Schipper ik hoor de hanen kraaien

Schipper ik zie de vlaggetjes waaien

Stuurman laat je roer maar gaan,

dan zullen we spoedig op Wieringen staan.

Als wij dan straks op Wieringen komen, 

zien we zoveel boeren daar staan,

die er het spek met lepels vol eten,

je zou er wel om naar Wieringen gaan

Straks in de herberg 't Vergulde Poortje

daar verkopen ze brandewijn

een potje vol al om een oortje

suiker en kaneel erbij.

30. Moeder, m'n kanarie is dood (op z'n kattuks) 

Moeder, m'n kanarie is dood
Hij is van z'n stokkie gevallen
Heeft gebroken zijn linkerpoot
Moeder, m'n kanarie is dood

31. Nooit meer naar zee 

Laatst kwam ik terug van een lange reis, ik had centen bij de vleet. 
Dus ik ging lijnrecht naar de kroeg en daar werd het geld besteed. 
Een pilsje hier, een whisky daar, Ja, we gingen flink te keer. 
En hoe die avond eindigde, ik weet het echt niet meer. 

De volgende dag werd ik wakker, in het bed van Angeline. 
Mijn spullen en mijn geld was ik kwijt en zij was nergens te zien. 
Een vent kwam binnen, hij greep me beet en ik werd er uit gegooid. 
Zo belandde ik buiten op de straat, verlaten en berooid. 

Refrein: 
Naar zee, naar zee, 
ik heb genoeg van de zee. 
Je hebt me gehoord, 
ik ga nooit meer aan boord. 
Mij krijg je niet meer mee. 
Zo liep ik te slenteren over de straat en een man kwam op mij aan. 
Ik kende hem wel, die oude schavuit en hij vroeg wil jij soms een baan. 
Als jij me je eerste maand voorschot geeft, zoals dat bij zeelui hoort, 
Dan weet ik voor jou wel een plaats op een schuit en kun je meteen aan boord. 

Ik kwam terecht op een viermast bark onder kapitein van Doorn. 
We zeilden de Atlantic af en we ronden toen Kaap Hoorn. 
De golven rezen huizen hoog met donderend geluid. 
En zonder laarzen en oliegoed, houdt geen zeeman het daar uit. 

Refrein: 

Die bark dat was een ongeluksschip, het is waar wat ik je vertel. 
Ik wenste vaak dat ik dood was, want het leven was er een hel. 
De scheepskaak was beschimmeld en het vlees dat was verrot 
Het water was niet te drinken en wij werkten ons kapot. 

In Valpariso kwamen wij aan en het schip werd afgemeerd. 
En toen de kans zich voordeed ben ik hem meteen gesmeerd. 
Met een ander schip voer ik naar huis en kwam ik eindelijk aan. 
En ik zwoer bij mij zelf een dure eed om nooit meer naar zee te gaan. 

  

Refrein: 2x. 

32. Always look on the bright side of life

Some things in life are bad they can really make you mad
Other things just make you swear and cursed
When you've chewing an life's gristled
Don't grumble give a whistle
And this'll help things turn out for the best

And always look on the bright side of life
Always look on the light side of life
If life seems jolly rotten there's something you've forgotten
And that's to laugh and smile and dance and sing.
When you've feeling in the dumps don't be silly chumps
Just purse your lips and whistle - that's the thing

And always look on the bright side of life
Come on always look on the bright side of life

For life is quite absurd and death's the final word
You must always face the curtain with a bow
Forget about your sin - give the audience a grin
Enjoy it - it's your last chance anyhow.

So always look on the bright side of death
just before you draw your terminal breath

Life's a piece if shit when you look at it
Life's a laugh and death's a joke it's true
You'll see it's all a show
Keep'em laughing as you go
just remember that the last laugh is on you

And always look on the bright side of life
Always look on the right side of life
(Come on guys, cheer up)

Always look on the right side of life
Always look on the right side of life ....
33.De koning van Siam

De koning van Siam die had het zo koud,
Toen heeft hij zijn hoofd in de kachel gedouwd. (2x)

Hij moest voor zijn vrouw nog wat boodschappen doen,
Een pak lucifers en een lapje katoen. (2x)

Hij kocht nog wat zout en een flesje azijn,
Dat smaakt bij de pudding zo pittig en fijn. (2x)

Hij deed de azijn toen wel in een vergiet
Dat was wel niet snugger maar 't hinderde niet. (2x)

Hij was maar net thuis of daar buldert zijn vrouw:
“Ben jij nou een Koning, wat heb ik aan jou?” (2x)

Toen kreeg-ie 't warm en toen kreeg-ie 't koud,
Toen heeft-ie zijn hoofd in de kachel gedouwd. (2x)

De Koning van Siam die ging toen kapoet,
Dat heb je er van als je boodschappen doet! (2x)

34. Drei Japanesen

Drei Japanesen mit dem kontrabass.
Liefen auf der straße und spielten was.
Kam die Polizei: Was ist das?
Drei Japanesen mit dem kontrabass.

Idem met: alle klinkers vervangen door “u, a, oe, e, i, o, eu”

35. Het kleine café aan de haven

De avondzon valt over daken en pleinen
De gouden zon zakt in de stad
En mensen die moe in hun huizen verdwijnen
Ze hebben de dag weer gehad
De neonreclame die knipoogt langs ramen
Het motregent zachtjes op straat
De stad lijkt gestorven. Toch klinkt er muziek
Uit een deur die nog wijd openstaat

Refrein:
Daar in dat kleine café aan de haven
Daar zijn de mensen gelijk en tevree
Daar in dat kleine café aan de haven
Daar telt je geld of wie je bent niet meer mee

De toog is van koper, toch ligt 'r geen loper
De voetbalclub hangt aan de muur
De trekkast die maakt meer lawaai dan de jukebox
Een pilsje dat is d'r niet duur
Een mens is daar mens, rijk of arm, 't is daar warm
Geen messieurs of madam, maar wc
Maar 't glas is gespoeld in 't helderste water
Ja, 't is daar een heel goed café

De wereldproblemen die zijn tussen twee
Glazen bier opgelost voor altijd
Op de rand van een bierviltje staat daar je rekening
Of je staat in 't krijt
't Enige wat je aan eten kunt krijgen
Dat is daar een hardgekookt ei
De mensen die zijn daar gelukkig gewoon
Ja, de mensen die zijn daar nog blij

36. House of The Rising Sun

There is a house in New Orleans
They call The Rising Sun
And it's been the ruin of many poor boy
And God l know l'm one

My mother was a tailor
And sewed my new blue jeans
My father was a gambling man
Down in New Orleans

Now the only thing a gambler needs
Is a suitcase and a trunk
And the only time he'll be satisfied
Is then when he is all drunk

He fills his glass up to the brim
And passes the cards around
And the only pleasure he gets out of live
Is rambling from town to town

Oh mother tell your children

Not to do what l have done
But spend your life sincere in misery
In the house of The Rising Sun

I've got one foot on the platform
And the other one on the train
I'm going back to New Orleans
To wear the ball and chain

There is a house in New Orleans
They call The Rising Sun
And it's been the ruin of many poor boy
And God l know l'm one
. 
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